
Наруто смотрел на Данзо и ухмылялся, глядя на его жалкое состояние. Он не чувствовал
никакой вины за то, что поступил так с этим человеком, он был причиной страданий многих
людей, - Карма жестока.

Чтобы стать идеальным джинчурики, нужно было принять свою темную сторону, Наруто так и
поступил. В данный момент он был идеальным джинчурики Курамы.

Он не чувствовал себя виноватым, убивая или калеча того, кто хотел причинить ему вред.

После принятия своей темной стороны, его духовная и физическая энергия находились в
полной гармонии.

- Ты прав. Многие люди скрывают свою истинную сущность и перестают продвигаться по пути
ниндзя. Это связано с духовной стороной чакры. Если кто-то носит в своем сознании чувство
вины, его запасы чакры перестают расти.

Именно по этим причинам люди никогда не раскрывают свой полный потенциал. Они теряются
в своем прошлом и чувстве вины и не демонстрируют свое истинное "я". Они подавляют его.
Как известно, чакра состоит из физической и духовной энергии. Если человек становится
внутренне нестабильным, то рост чакры прекращается, - рассуждал Курама в голове Наруто.

- Я не то чтобы стал другим человеком после принятия своей темной стороны, наоборот, я
почувствовал себя полноценным и свободным, и благодаря этому моя чакра растет с каждым
днем. И скоро она превзойдет твою по объему, - проговорил Наруто в своей голове.

Курама недовольно хмыкнул, но не стал отрицать его слов.

Он посмотрел на Данзо, прижатого к стене. Увидев его, Наруто улыбнулся еще шире. У Данзо
возникло плохое предчувствие. Тогда Наруто заговорил: - Ты действительно выглядишь
ничтожным. Могущественный старейшина Скрытого Листа оказался во власти
шестнадцатилетнего мальчишки. Тебе не кажется, что это очень комично для такого, как ты? -
Наруто насмехался над ним, пока цепь острым концом впивалась в кожу Данзо. Он закричал,
но никто не услышал, потому что комната была звуконепроницаемой.

- Скажи мне, Данзо, что ты любишь больше всего? - спросил Наруто. Данзо посмотрел на него
глазами, полными ненависти. Он даже не пытался вспомнить, откуда Наруто знает его имя.
Ему было безумно больно, цепи впивались в плоть, а без чакры он был беззащитен, как агнец
на заклание.

- Дай угадаю... Хмм... Ты любишь свою деревню, верно? Или может ты любишь Корень? -
Наруто говорил со злобной ухмылкой на лице.

Данзо выглядел потрясенным, услышав это. Он правильно догадался, но как? Он хотел стать
Хокаге, он любил деревню, а Корень был его личной организацией, которую он создал сам, она
была для него как третья рука.

Увидев его реакцию, Наруто расплылся в улыбке.

- Думаю, я правильно угадал, хе-хе, - усмехнулся Наруто, и его глаза засветились красным в
тускло освещенной комнате. - Мне кажется, я знаю, чего ты боишься больше всего... хм, да,
Девятихвостого, самого мощного хвостатого зверя. Что, если я выпущу его посреди твоей
драгоценной деревни, о которой ты так беспокоишься? Хех... и покажу тебе, как он разрушает
Лист и запускает Шар Хвостатого в твою базу Корня. Что бы ты почувствовал, увидев, как на



твоих глазах сгорает в прах все, что тебе было дорого в жизни? Было бы занятно посмотреть,
не так ли? - Наруто подошел ближе к Данзо и прошептал ему на ухо. Данзо задрожал всем
телом: в его глазах Наруто был настоящим демоном-лисом.

Теперь Данзо испытал настоящий ужас. Он от всего сердца проклинал Хирузена за то, что тот
не позволил ему обучать Наруто.

Почувствовав его эмоции, Наруто проговорил: - Теперь ты жалеешь об этом? - Но не волнуйся,
это только начало. В конце концов, ты - прямая или косвенная причина смерти моих родителей
и того, что моя жизнь в этой деревне превратилась в ад. - От его леденящего душу голоса
сердце Данзо на мгновение замерло.

Курама, наблюдавший за этим, самодовольно скалился.

- Почему я так горжусь им… он настолько меня испортил, - подумал Курама и стал наблюдать
за происходящим с еще большим интересом. Чем больше он наблюдал за ним, тем больше
гордился поступками своего друга. Может быть, он не понимал, что медленно поддается его
влиянию, и теперь у него нет обратного пути. А может, это была его истинная сущность.

Данзо, который никогда никого не боялся, теперь дрожал от шепота на ухо. - Ты здорово его
напугал. Всякий раз, когда он думает о тебе, ему представляется разрушение деревни
Скрытого Листа, - сказал ему Курама.

- Хе-хе... Курама, хочешь встретиться с ним? Если уж и устраивать ему нервный срыв, то давай
сделаем это более эффективно, - обратился Наруто к своему другу.

Наруто присел на корточки рядом с Данзо, положил руки ему на плечи, заглянул в глаза и с
улыбкой проговорил: - Позволь мне дать тебе представление о том, что мои слова могут стать
реальностью. - Как только он заговорил, из его тела начала исходить мощная чакра инь и
проникать в тело Данзо. - Гендзюцу: Обратный Призыв, - прошептал Наруто.

В следующее мгновение картина мира Данзо изменилась, и он обнаружил, что стоит перед
могучим Курамой. Прежде чем он успел что-либо сообразить, Курама собрал все свое
убийственное намерение и обрушил его на Данзо. Затем, широко раскрыв свой огромный рот,
Курама, казалось, собирался проглотить его целиком. Данзо был в ужасе, он никогда не думал,
что ему придется столкнуться с этим великим и могущественным существом. Но как раз в тот
момент, когда его собирались сожрать, обстановка вокруг него снова изменилась.

На данный момент мастерство Наруто по владению чакрой инь было высочайшим, возможно,
самым высоким во всех Пяти Великих Странах Шиноби. В последние несколько месяцев он
сосредоточился исключительно на чакре инь.

- Освободись, - Данзо услышал голос, и в следующее мгновение стоял перед улыбающимся
Наруто. - Теперь ты понял? Если ты еще раз перейдешь мне дорогу, то все сказанное мной
сбудется. Ты не моя добыча, Данзо. Твои дни сочтены. Если ты можешь наслаждаться жизнью,
просто наслаждайся и не мешай мне. В этот раз я пощадил тебя, но второго раза не будет, -
холодно произнес Наруто. Его поведение изменилось во время произнесения последних слов.

- В конце концов, живой человек полезнее мертвого, а у меня есть конкретный план его
смерти. Она будет служить одновременно многим целям, - подумал он.

Когда адамантовые запечатывающие цепи возвращались к нему, одна из них взяла образец
клеток Хаширамы, которые были на руке Данзо. - В будущем это может мне пригодиться.



Наруто смотрел на него, понимая, что не может так просто отпустить Данзо, это было бы
легкомысленно. В свободное время Наруто научился нескольким трюкам. - Вот мой
прощальный подарок, Данзо.

Он приложил руку к груди Данзо, и вокруг его сердца обвились маленькие адамантовые
цепочки, полностью сковывая его. - Если ты снова попытаешься использовать чакру, твое
сердце может перестать биться. Будь осторожен, и трюк с Шаринганом тебя не спасет, -
прошептал он на ухо Данзо, запугав его до глубины души.

Эти цепи будут работать на чакре Данзо, и когда они почувствуют колебания чакры, то
сначала подавят ее, а затем убьют его, разорвав сердце.

- По-моему, для такого человека, как ты, жаждущего власти больше всего на свете, это
идеальный вариант - оказаться бессильным... - Наруто снова насмехался над ним.

В конце концов, его смерть будет самой мучительной, - размышлял он.

Наруто встал, и закрыв глаза, активировал Третий Глаз Кагуры. Он преодолел все барьеры,
установленные Данзо, чтобы помешать ниндзя-сенсорам. Однако Наруто отличался от других
сенсоров: это были высокоуровневые барьеры, которые препятствовали его сенсорным
способностям, но не сильно, лишь немного.

Они находились в Лесу Смерти.

В Деревне Скрытого Листа, где Наруто сражался с ниндзя Корня, с дерева упал лист. Вдруг
лист исчез в воздухе, и Наруто появился на пустой улице.

На базе Корня Данзо смотрел на пустоту перед собой, в камере медленно парил лист.

http://tl.rulate.ru/book/92877/3652595


